﻿55. நீங்கள், "மூசாவே! அல்லாஹ் வை நாங்கள் நேரில் காணாத வரை உம்மை நம்பவேமாட்டோம்" என்று கூறியதை எண்ணிப்பாருங்கள். உடனே நீங்கள் பார்த்துக் கொண்டிருக்கவே உங்களை இடி முழக்கம் தாக்கியது.
56. பின்னர், நீங்கள் நன்றி செலுத்துவதற்காக, நீங்கள் இறந்த பின்னரும் (உயிர் தந்து) உங்களை நாம் எழுப்பினோம்.
------------------------------------
இஸ்ரவேலர்களுக்குத் தான் புரிந்த மற்றுமோர் அருட்கொடையை இவ்வசனங்களில் இறைவன் நினைவூட்டுகின்றான்.
அல்லாஹ்  கூறுகின்றான்: இஸ்ரவேலர்களே! நீங்கள் என்னை நேரில் காணவேண்டுமென வேண்டினீர்கள். இது உங்களுக்கும் சரி, உங்களைப் போன்றவர்களுக்கும் சரி, இயலாத ஒன்றாகும். அப்போது உங்களை இடி முழக்கம் தாக்கியது. (அதனால் நீங்கள் மரணமடைந்தீர்கள்.) அதற்குப் பிறகும் நான் உங்களுக்கு உயிர் கொடுத்து எழுப்பினேன். இதன் மூலம் நான் உங்களுக்குச் செய்த அருட்கொடையை நீங்கள் எண்ணிப்பாருங்கள்.
முதல் வசனத்தில் "நேரில்" என்பதைச் சுட்ட, "ஜஹ் ர(த்)தன்" எனும் சொல் மூலத்தில் ஆளப்பட்டுள்ளது. இதற்கு, "நிதர்சனமாக" என்பது பொருள் என இப்னு அப்பாஸ் (ரலி) அவர்கள் கூறினார்கன்.

அல்லாஹ் வை நேரில் காணாத வரை... 
------------------------------
ரபீஉ பின் அனஸ் (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: (அல்லாஹ் வை நேரில் காணாத வரை உம்மை நாங்கள் நம்பவேமாட்டோம் என்று கூறிய) அவர்கள் எழுபது பேர் ஆவர். அவர்களை மூசா (அலை) அவர்களே (தம் சமுதாய மக்களிலிருந்து) தேர்ந்தெடுத்தார்கள். அவர்களனைவரும் மூசா (அலை) அவர்கயோடு ("தூர்சீனா" மலைக்குச்) சென்றனர். அங்கு அவர்கள் ஒரு பேச்சுக் குரலைக் கேட்டனர்.
ஆனாலும், "அல்லாஹ் வை நாங்கள் நேரில் காணாத வரை உம்மை நம்பவேமாட்டோம்" என்று அவர்கள் கூறிவிட்டனர். அப்போது, ஒரு (பெரும்) சப்தத்தைச் செவியுற்ற அவர்கள் மூர்ச்சையடைந்(து விழுந்)தனர்; மரணமடைந்தனர்.
இவ்வசனத்தில், "இடி முழக்கம்" என்பதைக் குறிக்க "அஸ்ஸாஇகத்" எனும் சொல் மூலத்தில் ஆளப்பட்டுள்ளது. இது நெருப்பைக் குறிக்கும்; அந்த நெருப்பின் மூலம் அவர்கள் மடிந்தனர் - என விரிவுரையாளர் சுத்தீ (ரஹ் ) அவர்கள் குறிப்பிட்டுள்ளார்கள்.
(எப்படியாயினும் அந்த எழுபது பேரும் மரணமடைந்தனர்.) உடனே மூசா (அலை) அவர்கள் கண்ணீர் வடித்தவாறு எழுந்து நின்று இவ்வாறு பிரார்த்தித்தார்கள்: என் இறைவா! இஸ்ரவேலர்களில் முக்கியமானவர்களை எல்லாம் நீ அழித்துவிட்டாயே! இந்த நிலையில் அந்த இஸ்ரவேலர்களிடம் நான் (திரும்பிச்) சென்றால் அவர்களுக்கு நான் என்ன பதில் சொல்வேன்? (அழிக்கத்தான் வேண்டும் என) நீ நினைத்திருந்தால் என்னையும் இவர்களையும் இதற்கு முன்னரே அழித்திருக்கலாமே! எங்களில் அறிவற்றவர்கள் குற்றமிழைத்ததற்காக எங்களை நீ அழிக்கப்போகிறாயா? (7:155).
அப்போது அல்லாஹ் , "இந்த எழுபது பேரும் காளைக் கன்றைக் கடவுளாக ஆக்கிக்கொண்டவர்கள்தான்" என்று மூசா (அலை) அவர்களுக்கு அறிவித்தான். பிறகு அவர்கள் அனைவரையும் அல்லாஹ்  உயிர்ப்பித்தான். அவர்கள் (ஒருவர்பின் ஒருவராக) உயிர் பெற்றெழுந்தனர். தாங்கள் எவ்வாறு உயிர் பெற்றெழுகிறோம் என்பதைச் சிலரைப் பார்த்து சிலர் தெரிந்துகொண்டனர்.
இதையே, "பின்னர், நீங்கள் நன்றி செலுத்துவதற்காக, நீங்கள் இறந்த பின்னரும் (உயிர் தந்து) உங்களை நாம் எழுப்பினோம்" என்று இங்கு (56ஆவது வசனத்தில்) அல்லாஹ்  குறிப்பிடுகின்றான்.
ரபீஉ பின் அனஸ் (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: அந்த எழுபது பேரும் இறந்தது அவர்களுக்கு வழங்கப்பட்ட தண்டனையாக அமைந்தது. ஆயினும், அவர்கள் தமது ஆயுளைப் பூர்த்தி செய்திடவேண்டும் என்பதற்காக அதற்குப் பிறகு உயிர் கொடுத்து எழுப்பப்பட்டனர்.

நடந்தது என்ன? 
-----------------------
இப்னு ஜரீர் (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: இறைத்தூதர் மூசா (அலை) அவர்கள் (அல்லாஹ் விடம் உரையாடிவிட்டுத்) தம்முடைய சமூகத்தாரிடம் திரும்பினார்கள். அப்போது அந்த மக்கள் காளைக் கன்றை வழிபட்டுக்கொண்டிருந்ததைக் கண்டார்கள். உடனே (கோபம் கொண்டவராக) தம் சகோதரர் ஹாரூனிடமும் சாமிரியிடமும் சில விஷயங்களைக் கூறினார்கள். பின்னர், அந்தக் காளைக் கன்றை எரித்து, அதன் சாம்பலைக் கடலில் தூவினார்கள்.
பின்னர் தம்முடைய சமுதாயத்தாரில் மிகவும் சிறந்த எழுபது பேரைத் தேர்ந்தெடுத்து அந்த எழுபது பேரிடமும், "நீங்கள் அல்லாஹ் விடம் செல்லுங்கள். நீங்கள் செய்த குற்றத்திற்காக அவனிடம் பாவமன்னிப்புக் கோருங்கள். அத்துடன் நீங்கள் உங்களுக்குப் பின்னால் விட்டுவிட்டு வந்துள்ள உங்கள் சகோதரர்களுக்காகவும் பாவமன்னிப்புக் கோருங்கள். (அதற்கு முன்னர்) நீங்கள் நோன்பு நோற்றுக்கொள்ளுங்கள். (நன்கு குளித்துத்) தூய்மையடைந்துகொள்ளுங்கள். உங்களின் ஆடைகளையும் தூய்மையாக்கிக்கொள்ளுங்கள்" என்று கூறினார்கள்.
பின்னர், அந்த எழுபது பேரையும் அழைத்துக்கொண்டு இறைவன் குறிப்பிட்டிருந்த நேரத்திற்கெல்லாம் "தூர்சீனா" மலையை நோக்கி மூசா (அலை) அவர்கள் புறப்பட்டுச் சென்றார்கள். பொதுவாக, அல்லாஹ் வின் அனுமதியின்றி அந்த இடத்திற்கு அவர்கள் செல்வதில்லை. அந்த எழுபது பேரும் தமக்கிடப்பட்ட உத்தரவுப்படி (நோன்பு நோற்று, உடலையும் உடையையும் தூய்மைப்படுத்திக்கொண்டு) அல்லாஹ் வைச் சந்திப்பதற்காகப் புறப்பட்டனர்.
அப்போது அவர்கள் (நபி மூசாவிடம்), "மூசா! எங்களுக்காக நீர் உம்முடைய இறைவனிடம் கோரும். நாங்கள் எங்கள் இறைவனின் உரையாடலைக் கேட்(க விரும்பு)கிறோம்" என்றனர். அதற்கு, "(அவ்வாறே) செய்கிறேன்" என மூசா (அலை) அவர்கள் பதிலளித்தார்கள்.
பின்னர் ("தூர்சீனா") மலையை மூசா (அலை) அவர்கள் நெருங்கியபோது, அவர்கள்மீது மேகங்கள் சூழ்ந்தன; மலை முழுவதையும் மூடிக்கொண்டன. மூசா (அலை) அவர்கள் மேலும் நெருங்கி மேகத்தி(ன் நிழலி)ல் நுழைந்து கொண்டார்கள். "நெருங்கி வாருங்கள்" என மக்களிடம் கூறினார்கள்.
மூசா (அலை) அவர்களிடம் அல்லாஹ்  உரையாடத் துவங்கினால் வழக்கமாக அவர்களது நெற்றியின்மீது பிரகாசமான ஒளியெ?ன்று தோன்றும். அதை மனிதர்கள் யாருமே பார்க்க இயலாது. (அந்த அளவிற்கு அது கண்ணைப் பறிக்கும்.) அதையடுத்து அவர்களுக்கப்பால் ஒரு திரை போடப்பட்டுவிடும். ஆக, அந்த மக்களும் மேகத்தின் நிழலுக்குள் நுழைந்தனர். உடனே சிரம்பணிந்தவர்களாகக் கீழே வீழ்ந்தனர். அப்போது அல்லாஹ் , மூசா (அலை) அவர்களுடன் உரையாடுவதைச் செவிமடுத்தனர்.
அந்த உரையாடலில் மூசா (அலை) அவர்களுக்கு, இன்னதைச் செய்ய வேண்டும்; இன்னதைச் செய்யக்கூடாது என்று அல்லாஹ்  கட்டளையிட்டதையும் தடை செய்ததையும் அவர்கள் செவிமடுத்தனர்.
பிறகு மூசா (அலை) அவர்கள் அந்த நிலையிலிருந்து நீங்கியபோது அவர்களைவிட்டு மேகங்கள் விலகின. அப்போது மூசா (அலை) அவர்கள் தம் சமுதாயத்தாரை நோக்கி வந்தார்கள். அவர்களிடம் அந்த எழுபது பேரும் "அல்லாஹ் வை நாங்கள் நேரில் காணாத வரை உம்மை நம்பவேமாட்டோம்" என்று கூறினர்.
உடனே அவர்களை நிலநடுக்கம் உலுக்கியது. அதுதான் (மேற்கண்ட வசனத்தில் குறிப்பிடப்பட்ட) "அஸ்ஸாஇகத்" (இடி முழக்கம்) ஆகும். அதையடுத்து அந்த மக்கள் அனைவரும் இறந்தனர்.
உடனே மூசா (அலை) அவர்கள் எழுந்து நின்று இறைவனிடம் பின்வருமாறு முறையிடவும் மன்றாடிப் பிரார்த்திக்கவும் செய்தார்கள்:
என் இறைவா! (அழிக்கத்தான் வேண்டும் என) நீ நினைத்தால் என்னையும் இவர்களையும் இதற்கு முன்னரே அழித்திருக்கலாமே! (7:155). அந்த மக்கள் முட்டாள்தனமாக நடந்துகொண்டவர்கள்தான். எங்களில் அறிவற்றவர்கள் குற்றமிழைத்ததற்காக (குற்றத்தில் தொடர்பில்லாத) எனக்குப் பின்னால் வந்துள்ள இஸ்ரவேலர்களையும் நீ அழிக்கப்போகிறாயா? இது அவர்களுக்கு ஏற்பட்ட அழிவுதான்.
இஸ்ரவேலர்களிலிருந்து மிகவும் சிறந்த எழுபது பேரை நான் தேர்ந்தெடுத்து (இங்கு அழைத்து வந்து)ள்ளேன். இந்நிலையில், அவர்களில் ஒருவர்கூட என்னுடன் இல்லாமல் அந்த மக்களிடம் நான் திரும்பிச் செல்லப்போகிறேன். இனி எதை வைத்து அவர்கள் என் பேச்சை உண்மையென ஏற்பார்கள்? இதற்குப் பிறகு என்னை எப்படி நம்புவார்கள்? (எனவே எங்களை மன்னிப்பாயாக!) "நிச்சயமாக நாங்கள் உன்னிடமே பாவமன்னிப்புக் கோரி மீண்டோம்" (7:156).
இவ்வாறு மூசா (அலை) அவர்கள் வல்லமையும் மாண்பும் மிக்க இறைவனிடம் வேண்டிக்கொண்டே இருந்தார்கள். இறுதியில் அவர்கள் அனைவரையும் அல்லாஹ்  மறுபடியும் உயிர்ப்பித்தான்.
அப்போது மூசா (அலை) அவர்கள், காளைக் கன்றை வழிபட்ட குற்றத்திலிருந்து இஸ்ரவேலர்களுக்கு மன்னிப்பளிக்குமாறு இறைவனிடம் கோரினார்கள். அதற்கு அல்லாஹ் , "அவர்களனைவரும் தம்மைத் தாமே கொலை செய்துகொண்டாலே ஒழிய (நான் பாவமன்னிப்பு வழங்க) முடியாது" என்று கூறினான்.
சுத்தீ (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: காளைக் கன்றை வழிபட்ட குற்றத்திற்காக இஸ்ரவேலர்கள் (அல்லாஹ் விடம்) பாவமன்னிப்புக் கோரினார்கள். அப்போது அல்லாஹ்  கட்டளையிட்டதன்பேரில் அவர்கள் தம்மைத் தாமே கொலை செய்துகொண்டனர். அதையடுத்து அவர்களை அல்லாஹ்  மன்னித்தான்.
பின்னர் காளைக் கன்றை வழிபட்ட குற்றத்திற்கு வருத்தம் தெரிவிப்பதற்காக இஸ்ரவேலர்களில் சிலரை அழைத்துக்கொண்டுத் தன்னிடம் வருமாறு மூசா (அலை) அவர்களுக்கு அல்லாஹ்  உத்தரவிட்டான். அப்போது மூசா (அலை) அவர்கள் இஸ்ரவேலர்களுக்கு ஒரு வாக்குக் கொடுத்தார்கள். பிறகு தாமே முன்நின்று அவர்களிலிருந்து எழுபது பேரைத் தேர்ந்தெடுத்து, அந்த எழுபது பேருடன் (அல்லாஹ் விடம்) வருத்தம் தெரிவிப்பதற்காகப் புறப்பட்டுச் சென்றார்கள்.
இஸ்ரவேலர்களிலிருந்து தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட அந்த எழுபது பேர் மட்டுமே இங்கு நோக்கமாகும். குர்ஆன் விரிவுரையாளர்களில் பெரும்பாலோர் இதையே அறிவித்துள்ளனர்.
அடுத்து, இந்த எழுபது பேரும் வல்லமையும் மாண்பும் மிக்க அல்லாஹ் வை நேரில் கண்டனர் என வேதக்காரர்கள் வாதம் புரிகின்றனர். அவர்களின் இந்த வாதம் தவறானதாகும்.
ஏனெனில், (அல்லாஹ் வோடு) உரையாடிய(வர் என்ற புகழைப் பெற்ற)வரான மூசா (அலை) அவர்களே அல்லாஹ் வை நேரில் காண வேண்டுமெனக் கோரியிருந்தும்கூட, அவர்கள் அதிலிருந்து தடுக்கப்பட்டார்கள். அப்படியிருக்க, இந்த எழுபது பேர் எவ்வாறு அ(ந்த பாக்கியத்)தைப் பெற்றிருக்க முடியும்?
